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Szerkesztí és kiad'ia;
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EIófizetési árakl
Egy évre 25 P'. félévre 14 P, negyeiIévte 8 P.
Utó|ag fÍzetve 1|a évre 1o P, Egyes szám 80 fiil.

VIGYÁZÖ FERENC GRŐF t
Csak nemrégiben űnnepette a Magyar Tudományos magyar arisztoktácia egyik tagja az, aki a ma1yar

Akadémia fennálÍásának százéves évÍoráu|őját' Esy tudomány és kuÍtúra m€cenásaként lép az e|őrérbe,
szegény ország szegény tudományos intézményének A magyar szÜletésí arisztokrácia míndig tudatában
szetény tinnepe vo|t az e|ső évszázados forduÍó. A vo|t és van azoknak a kötelességekne|r, amelyeket
magyar tudományos világ képvisel6i és a ma1yar előjoga rárótt és amínt annakidején Széchenyi István
ku t a t ó e lmékmun l r á s s á ga k ü I ' g r ó f f ö I i sme r t e aMagya rTu -
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Y|tváz6 Ferenc dróf Bzek a szellemi ősszetevők
. turális tevékenységét, de az 

""""",;'?í:::,,u.T"""T 
,j,,",,n,,," teszik érthetővé nobilis gesz.

utána bekővetkezett sútyos tusát, ame|yet mát at|ia ha'
időka legnagyobbmegpróbáÍtatástvonták maguk után. tározott volt el affa az esetre, ha fiutód nélktil.

Most azután, a ÍegváÍságosabb id6kben, €$} csa= halna el. Ez azonban nem kóvetkezett be, a Sors,
pásra a szegény ország Akad,émiája va|amennyi or= va1y a N"gy VéIetlen azonban úgy akarta, hosy
szág |eggazdagabb tudományos intézete Íett és meg. az atya e|hatátozása mát e1y generáció mulva
felelhet mindenben a ve|e szemben támasztott igé- tetiestitiön és a Vigyáző grófi család utolsó tagja
nyeknek és követelményeknek a ma1yat tudományos Íejéné| megfordított címert fa|aznak a családí lrrip-
é|et terén, ame|yen ktilonben is vezető he|yen á||. tába, sze||eme azonban méItó emléftet állított on=

Nem kíilönós véletlen míive ez, hogy ismét a .magának a magyat kultúra és tudomány dicsóségére'

L0H R m n NR . K R 0 n s u s Z ÍTf'.:'#í'';.fíL::,#x,,?:;É



dpr9rqrá3 1928. 33. SZAM

BERZETHE LEI.{KE LEVELE
Kedves Szerkesztő uram ! Ne haragudjon, hogy egy

kicsit ellustultam és kevesebbet irok, de Pesten semmi
sem történik és így kénytelen vagyok a vidéken szét-
nézni. Az elmult hét szenzdcioja a Balatoni Kultur.
nap lett volna, - ha lett volna. Hallom Maga Föld-
vtiron leste az események torlóddstit és ezalatt észre
sem vette, hogy mi mds történik olt és a környékén,
Hdt hallja csak ! 1 , Zdszlószentelés: Balvtinyoson
leventezrÍszlóavatds vol|, mely alkalomból a zaszló-

A' G e I l é r Í. h u l I árn f ű r 
::'j;:1::j:,nykép. 

p ályá zal ár ő|

anya lednya a kis'Salzger Lilla olyan beszédet vdgott
ki, hogy az egész l.eventehad fülig szerelmes lett bele.
2, Csalddi tdborozds: Perczel Dezsöék és Béldék sze-
mélyzetestüI egyiitt, mintegy huszan, felkerekedtek
BonyhddróI és stitort ütöttek7'ihany félszigetén, onnon
élvezték a kulturnapok alatl a Balatont, Azt mondjdk
a szdlltis jó volt, drdga sem volt, csak a vihar téptizta
meg qz ijrijmeiket, 3. Viddm beharangozó: Hertelendy
Miklósék Kötsén az idén víg szüretre készülnek, mert
tatarozttik a Hullahdzat, Ezen hdzba vonulnak vissza
ugyanis sziiretkor azok, akik hulkivd ittdk magukat.
Ugylatszik nagy forgalomra szdmitanak. Szüret elött
olyan iózan emberek laknak ott, mint példtÍul Keleti
Jóska vagy Nikolits lvdn. 4' Vaddszat: Hertelendy
György özbakot lőtt lóhdtról. 5. Rendnek muszdj lenni:
Bezegh-Huszdgh Miklós Földvdron az erdőben séldl-
gatva az egyik uton keresztül ak'art menni a vasulon,
de a sorompó le volt eresztve, o a rend legJőbb öre
természeIes tehdt, hogy vti|, - még pedíg nagyln
soktiig _ mert a sorompót mdr vagy tiz éve nem húz.
tdk fel senkinek a tiszteletére. Szerencsére arra jölt
a fürdőintéző és megmagyardzta a főkapiltÍnynak,
hogy itt az a rend, hogy a sorompó alatt nemcsak
,,szobod,,,de ,,kell,, titbújni, _ 6,legygytitti és csdr-

dtis: leveleki Molndr Matyi, ha kis hugat gardirozza
szolgdlati jelvény gyandnt karikagyürtit húz az ujjüa
Vigydzat, mert ez a szoktÍs komollya vdlhatik és a
gyűtűt egy szép nopln véglegesen az ujjdn hagyhatja.
Egyébként u Moln(ir-ledn1'ok Pdrdd és Földvdr leg-
hevesebb csdrdtistdncosai. Ha c),üt, Kdroly szolga-
biróval, vag;y Perczel Mukival feldllanak a cigdny elé,
akkor olyan hangulat keletkezik, amelynek mdsnap
reggel szokott vége lenni' 7, Rekldm: Balaton-
földvtiron mínilen tdvozó fiatal lednynak egy virdg-
csokor illetékes. A fiirdőigazgatóstig nevében Kuchinka
Gyula titktir küIdi' _ B. trömhir: Schmidt Edit és
Lumniczer Sdndor esküvöÍe októberben lesz. 9,
Eljegyzés: crünn Jdnos ioll miniszler /oczy lednya
és Felméry Béla szdzados jegyesek' Dömötör Istvdn
és Padl llonka szintén, - 10. Készülödő eljegyzés :
ifi, Fleischer Elemér és Szabó Mdrtha' (Atya: Szabó
József professzor Szinhel1,1 Lelle,) _ I I ' Helyesbités :

Részlet a Gellérl.hullámfűrdőból
wolny Kátoly amatőr|énykép.páIyázat a

Perczel Lilly és Katiczi még nem bakfis ldnyok,
hanem csak kis ldnvok, - I2, hakiszat: A bősi kas,
tély ura Üchtrítz-Ámadé Emil gróf és feteségének,
bdró Bdnhidy Stefdnidnak csalddja és két weeck-endi
vendégei, úgymint cömi)ry-Laiml Ldszló külügyi ta-
ndcsos és Marcel de Frossard az Union Européenne
francia nagy pénzcsoportjdnak a Hitelbankndl müködö
képviselője, _ a Csalóközben hagyomdnyos halsütés-
ben vettek részt a Dunoparton. (A halakat nydrson
sütötték és alma-mustlal öntözték!) No kedves szer-
kesztöm, irnék én magdnak még egy l3.ik hirt is,
de ezen a szerencsétlen szdm alatt nem akarok sen-
kiről sem megemlékgzni, mert erre fel biztosan elvdlik-
ha nős, vagy meghdzasodik - ha nő.tlen. Mdr pedig
ilyen rosszat senkinek sem kivdn az on jó híve Lenke,

1""1?:;.-"" |(lJLTIJBA l|All 0SZER- ES Z0ill G0RATERElll ,* on,?,llll""l
csakis külÍöldi IogeIs0rangrl kereszthüros zongorák, pianinók, Iovábbá gramofonok és gramofonlemezek nauí raktára. E|önyös Íizetési ÍeItóteIek.
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TARSASAGI HIREK
il1ilililililililt1

szBvÉLyI HIREK. Albrecht kír' herceg Hol= Louis de Brillat, a budapesti francia követség keres-
landiában tartózkoőik és Hágában felkereste Schioppa kedelmi attaséja,aÍranciabecsűÍetrendÍovagja,Párisban
Lorenzo volt budapesti nunciust, majd Amsterdamba oltárhoz vezette Carmen de Bridieu grófnőt.
vtazott' - Ferenc bajor herceg Sárvárra érkezett. - Lenck BéIa honvédhuszár alezredes Vilma |eányát
Hennyey Guszttiv vkszt' őrnagyot, belgrádi katonai augusztus Z=án vezette o|tfuhoz temesszÍatinai Brin-
attasét az athéni kóvetség meÍÍé is beosztották. - zey, György főhadnagy Budapesten.
Rdkosi Jenö, miután hosszabb ideig lord Rothermere Eradonyi Szildgyi Erzsike és nyírbaktai Tattay
vendégevolt.visszaérkezettBuda, - Istvdn 19z8, éii augusztus hót J a y v t a  t J L v ,  L y  I

pe s t r e . . - _Ge r ha r d tHaup tmannQ . .én t a r t o t t á k e s kűv ő l ű k e t ag ő ,

ttJlÍ-JlH:ffj t:t:zli:,^. i | o.{flu}'';ujáiff*!I,.,xo, p
r I / l v r L j r \ . . ) L 1 . } | , . l , . c I l . , c I B t c - : | , : - . . r | L v ! u t - . : 6 * : . ' . -

réz hercegnő és a uftenbe,{,{,t; 
i | i;!;; ;e:;,";n,,"3;,",?:á, gí::

roly Lajos bárő iitáií.Á( eti.sy"é.iiil"i,;."iil; |-s=:tffi -.*ffi^,lí&ffi| "^ií, aí".iáiáÁi.,,"l.*.,,Zi'!,. gy,
hoF i k a s té | yb án . i | k ep v . s t b . . | e á n y á v11 - . a he ve s í

F'óris ct'.és ki'. kamará,s ?'xx-.'; i 
| r''[:ti?'*'"''* #tff' ;Í'

követségí tanácsos
szíileteti Forgách Itona gróFn-ő ifuffi$, :r;iifÍi,}ii*;kflii,#;T; | f-i:i.:-í'lTj ":#f !:,Íi#^,;;;
rul *iH *íi:ff"'*1'.ff:r. ,, o?;:, Í,:",,,:;i :{^;;r|/:::,{::) :
de nbu rg-$ gh itlingsftir
cegnő |eányát. 

" 
.l"."iffilÍ." iffi

p r á ga imá | t a i t e n r p l cmp r i o r i a vé - - € - # i f . . : i n t c s h á z i F o r ! n t o sG i . u : r F ) ' d r .p r a 8 a | m a l t a i t e m P l o m p r i o f i a v € - ' : & * " l i o r í n t o s h a z i r o r l n t o s , U ! 9 r € y d Í , .
gezte. A menyasszony tanui augusztus ho /=én eskűdtek ÓrÓk
Harraglr Ottó gróf és Hohen- Slrondé|et a Gellérl.hultámÍűrdóbeo hűiéget a mihálrylai p!ébánia,
to_he= \X/aÍdenbuig=SchiÍIingfiirst Dr. Kunszt Jánosné amatörfénykép,felvétele tempíombanlone= w alo €Í lDUf$=.)cnlt l ln8rurst  D|.  Kunszt Jánosné amatorÍénykép,Íelvétele temPlomDan.
MikÍós herceg voltak, a vő|e.
gényéForgách |ános gróf, voÍt nagykövet és Csáky Festetics Tasiló n..""*\y#.[.t.'-ai i"#j*3'*

Gusztáv gróf. Násznagy Serényi Rezső vo|t. VőÍé= utazott. - Lippe-Weisienfeld Alfréd herceg é.s fe|e=
|yek: Berchtold Laíos gróf, Hardek Imre, Hardek sége sz. Schonborn grófnő, DeauviÍIe=ben Íartőzkod=
Miksa, Esterházy Antal gróF, Lobkovitz Győrgy nak, - Batthydny Tivgdar gróf és olga gtőfnő nyu=
herceg, Harrach |ános g'ól ifí. Forgách Antal gatmagyarországi nezsideri kastéIyukba tértek vissza'
gróf és SzécsenMiklósgró[. Az eskűvőn megielentek - Ambrózy Gyula és Lajos gróFok, Bissingen hma
a HohenÍohe, Lobkovitz,Harrach, Forgách, Serényi, gróFrrő, Steiger Aladdr és Míhtilyffy Ernö,G|eichen.
Csáky, Spríncenstein, Sternberg, Iü/anboldt, Rosthy bergben tartőzkoőnak, - Bárő Jósika Jdnosné Sa|z=
csatádotr, továbbá Masirevich Szilárd rendkívti|i kó= burgban tö|t néhány hetet' - cerliczy Félix bárő
vet és meghatalmazott minisztet, Máriássy Zo|tán Kar.Ísbadban kurázik. - Konkoly.Thtíge Stindorné
követségi tanácsos és még számos előkelőség. A fiata| Parádftirdőn tő|ti az au8usztust' Dobói Dobay
pár csehországi birtokukra ment nászűÚa. Tibor és felesége két hétre SaÍzburgba utaztak,

szENT GELLÉR.T GYÓGYI.I]R.DÓ És SZÁrrl
BIIDAPEST

^.L]JGINYIDTA szill,tő oo Ú,r szonÁ,ra..
A' szobák két felvonó útián a fürdövel klzvetlen
kapcsolatban vannak, álaik igen mérsékeltek s
ezá|ta| gyógyvendégeknek kü|önösen a|ka|masak

DIÉTÁS ICoNYHA
klin. képzett direktrice és orvosi felügyelet mellett, GUNDEL nagyhírü konyhája keretében.
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- Éber Antalék Gasteinban vannak. - Rézler Rornélék
magvarpencsi birtokukon tóÍtik a nyár hátralévó ftszét'
- "Cstírgay Istvtinék Balatonfüróden nyaralnak.
Csorvdssy Miklósék haidunánási birtokukon tóÍtik a
nyári hónapokat. - Nagy Margit és Sebeijk Stira az
operaház tagjai Karlsbadban időznek, - Székelyhidy
Ferencék és"Szemere Árpddék Parádon nyara|nák. -
Bárő Vest Fedorné Br(atonfíireden íidti|. - Schreiner
Jdnosék fonyódi vílláiukban töltik a nyaÍat' - Szabó
Ndndor néháay hétre Franciaországba utazott, - Kar=
say SdndotnéanyaratBaden-Badenban tölti ' - Megyery
I stv dné k a debrecen inagy erdőben nyaralnak. - So mo gy i

Ea|alonfóldvír rzépc| ér a |ábuk elóll beveró |ljútá!
BalróI-iobbra: 

.W'ajdits 
Baby, Rucnyánszky Annus bárőnő, Papp Pici,

Rígó Totyi, Ieveleki Molnár LiÍÍy, Papp Jolánka és Gizi, Roboz Dunda
Kenéz GvuIa amatőrfelvétele,

BAKŐ rÍiszto HALÁLA. 55 éves korában
vasárnap hajnatban meghalt Bakő Lász|ő a Nemzeti
Színház órőkos tagja' Májusban Íépett uto|jára fel s
azőta e|tünt ismert és népszeúi a|akja aB|ahaLujza.
tér kőrnyékétő|, Hangja és hatalmas szinészi ereje a
Íegnagyobb tragikus szinészek kőzé eme|te s szerepei
órök emlékei a magyar színjátszásnak. Az ió,én a
Petőfi,társaság tagjai kőzé vá|asztotta, székfo gla|óját
azonban már nem taÍthatta meg . . . Kedden délután
temették nagy résvvét metlgtt.

TEMPLOMI UNNEPELy, MuÍt vasárnap a
Csallókózben fekvő Várkony községben gyónyöríi

temp!omiünnepély voÍt
az Arpádház=korabeli
ternpIom restaufáÍási
munkátatainak beÍeie=
zése a|ka|mából. Po n t i fi.
kált dr.PongráczFrigyes
gróf vágujhe|yi prépost
tényes nagy segédlettet,
melynek tagiai  voltak;
Markwart Gábor dr.
du naszerdah e|y i p|ébá-
nos/ t*egyí |enő dr'
a|sőnyárádi plébános,
Va r j u  M i h á l y  d r '
vá rkony i  p tébános ,
Miskovich }ános bösi
plébános, Csisztler Ist.
ván karcsai plébános,.
Győri Gyutá atistátii
ptébános, Román N'
budapesti pi arista tanár,
Lipcsey Andor dercsi.
kai plébános. Világiak

közíil (igen nagyszámu kőrÁyékbe|i közönség) jelen
voltak a kegyuri csatád; Pucher István budapesti
építész .várkonyi foÍdbirtokos és hozzátartozői, to,
vábbá Uchtritz-Amadé Emi[*) bosi föÍdbirtokos és
felesége báró Bánhidy Stefánia ismert irónő két fiuk-
ka|, továbbá n€vezetí csa|ádok budapesti barátai,

A FEHÉRHÍ\Z BAJTÁRSI EGyESÜI-BT
kongresszusát kedden este a Hungá ria.szá||őFehér|erméo
beniartotta meg, amelye n u, o,sZáx ktilonboző részébő|
l20 tag jeÍent meg. Pékar Gyut^ő, ' , 'e lnök űdvózötte
amegielenteket és az első köszont őt akormányzőta mon'
dotta, majd fővédnökére | őzseÍ kir.hg.,re emeÍte poharát.

*) A várkonyi templomban van az Amaőé-család kriptáia. A
család a múÍt században kihaÍt, nevét az Uchtritz család egy
ága viselí. Az Amadé család donációiát még Ká|mán kká|y
erősítette meg, akkor e nevet viseÍte a család feje: >homo dei
niger de genere Guthkeled.< A >homo dei<<-ből lett >Amadé<

Aladdrék Riminibe ké=
szűlnek. Bdthory
J óz sef és F e|es é geFeicho
tinger Angela br, Bala=
tonÍe|Íére s onnan Karts-
badbautaztak.- Bdlint
Zoltdn Marienbadban
íidiil Mtlotay Ist-
vdnék aVörthiotó meÍ,
Iett nvaratnak. - Cseh
Lajoőék BatatonteÍlén
töltik a nyár hátra|evő
részét, - ondras Cyrill
és csaÍádja Révftilöpön
tötti a nyarat,- Róna,
széki Trux lenő dr' né,
hány hétig Uihután pi=
hen, majd szepfember-
ben hosszab'b kü|föÍdi
utazásra ind u|' - iÍi. Ma-
gyar Ldszló olaszor-
szágban tölti augusz-
tus havát. _ Mokcsay
Dezsőné szeptemberig Parádfrirdőn taftózkodik.
Uzonyi GézdZk és dr] Seenger Gyultiék a Svábhegyen
nyaraÍnak. - ostffy Lajosné Balatonberényen tar,
tózkodik. - Iby Dénesné Siófokra utazott. - Rit-
tinger Imréék áugu..tu'buri Karlsbadban, szeptem=
berben Abbáziában üdülnek.

HALALozÁS. Edetsheim-Gyulai Lipót gróf
te me tés é n megiete ntek l bár ciházi Bár czy István, Kar át'
sonyi |enő gió[, Demény Káro|y, Toroczkay Péter
gról, Károlyí György sró[, Andrássy Géza, Széchenyí
Emil, Barcza Káro|y, Radvánszky Albert bárő, Zichy
AÍadár gróf v. b.t.t. - Kaá|i Nagy od(jn nyugaÍ=
mazott miniszteri tanácsos vasárnap várattanul ethúnyt.
Temetése kedden détután félot órakor volt a római
katoIikus egyház szertartása szerint a Kerepesi temető
hatottasházábő|. Az ethunytat őzvegyén és két gyer-
meken kíviil előke!ó és kiteriedt rokonság gyászoÍja'

4
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AZ AMSTERDAMI OLIMPIASZ
Az amsterdami atÍétikai otimpiász befejeződött és

e héten, valamint a jóvő hét Ío|yamán a tóbbi sPort=
ágakta kertil a sor' Amint az e|őre látható is vott,
ai at\étikában nem nagv szereDet iátszottunk, annál
nagyobb őrómet jeleni. azonbán számunkra Szepes
Bé|a, a MAC kittinő xere|yvetőjének, sikere, aki a
lege r6sebb nemzetkőzi kó nkú rrenci ában. I.méterrel túÍ=

nül a nagy futógép, Nurmi, összeom|ása, A|egyőz,
hetet|en világba!noknak lehutlott az á|arca és észrer'e ttűk
mösötte az embert, ahi éppen úgy esendő nlint mi s
amint a kor eÍhatad főlotte, már nem is |egyőzhetetlen.
Párisban három világbajnokságot nyert s ezúttal csak
a tizezerméteres futásban tudott győznl Az ötezet
méteres verseny után percelríg fekridt áju|tan; miután
a  8 y  ő z e |  me1
honfitársának,

R i t o l á nak  en=
gedteát 'A vi lág,
rekordokon ki=
vüÍkétségteleniil
Nurmiadjaateg-
tobb témát nem=

dobva egyéni reo
kordját, nagys
szeríieredmény,
nye| a második
he | y r e  k e r ü l t .
Szepes Béta volt
a kiktiÍdött at-
Iéták közú| az

A Gellért.hullómíürdöben: KarÍovitsné Schuld Böcze, Héderváry LeheÍné, Zsi||éné Boross Marica Heitler fényképész felvéte|eí

?1yer|en, -aki nemcsakhogy teljes formáját kifutotta,
hanem többet is nyújtott, mint arriit várhattunk .tőle,
his-zen a vi|ág Íegjobb gerelyvetői kózt. a második
helyre keríi|ni igen=igen nagy dolog.

A birkózásb an már nagyobb sikerünk volt. Keresztes
viÍágbajnokságán és Pupp Lász|ó második helyén
kivűl valamennyi birkózőnk he|yezést nyert s e réven
a nemzetek Pontstatisztikájábai e1ysze.Íre a tizedik
helyre kerü|tünk fel Az oÍimpiáJz befejezése után
valószínü|eg a hatodik heÍyet ii el fosiuk' érni, mivel
a vívásban és a vizípóÍóban alapos pó,ntszerzőlremé=
nyeínk vannak. Mire e sorok nápviHgot látnak, már
túl vagyunk a vizipő|ő=torna izgatmis mérkőzésein,
ame|y sajnos nem Magyarország győze|mét eredmé=
flyezte' Az' egyéni úizószámo[bán Bárány István
esetleges he|yezésén kivűl azonban szintén ném lehet-
nek nagy reményeink.

Az olimpiász |egérd,ekesebb eqeménye kétségte|e-

csak Amsterdamban, ó,e az egész sportvi|ágban is.
A magyar csaPatok különösen a vizipő|őban tün.

tek ki. BámuÍatraméltó energiávat, technikával és isko-
lázottsággal léptek [öl minden e||enÍé||el szemben.
Ennek ered,ménye mutatkozott az amerikaiakka| Ío|y.
tatott kÍizdelemben, ame|y 5l0 arányban dólt el a
magyarok javára. A francíák 5:3'ra kaptak ki, míg a
németekkel folytatott m€ccs 5 :7 vo|t a németek javára.

AUSZTRALIAI TENNISZEZOK BUDAPES-
TEN. Moon és Cummings a két ausztráliai tennisz=
bainok kőzépeurópai turnéiuk kapcsán a hét véxén
Budapestre is elÍátogattak.' Kehrting, Takács, Pé{ery
és Kirchmayr hat mérkózést iátszottak ellenük s az
eredmény 3l3 atányű eldöntetlen. Kehrling kivá|ó
játéka ÁelÍett örveídetes benyomást kelteti Takács
imre brilliáns formája s a tenniiz hivei azza| a ke||e-
mes tudatta| távozhattak el a margitszigeti pá|yárő|,
hogy a magyar tennisz=sPort fejtődésben van.
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KULTURNAP BALATONFoLDVÁRON

Már hetek óta ontiák a lapok a balatoni kultur=
naPra vonatkozó kecsegtető hireket' I|yen még nem
voÍt ! Meg ke|| nézni ! Ott Íesz az egész hivatalos
MagyarországI A kormányző előtt óriási felvonulás,
Népkarnevá|, viziszinpad, bengá|i Ííiz és minden,
amivel csak propagandát csinálhatunk a Balatonnak.

Mozgósitották a csendőrséget, a Vasutat, a|eveno
téket, sőt Budapestről kozlekedésl rendőróket is
hozattak' Egyik a lánchidi Posztját. otthagyva, most
a fóldvári gr. Erdődy Sándor=korút és a Spur István-
utca sarkán irányitja az autőForgalmat.

A klubház előtt a vízbe hata|mas szinpadot épi.
tettek, kórtilötte tőbbszáz nézőre fapadokat ácsoltak,
mely egy egész csinos kis pótímaháznak is beillenék.
A kornyékbe1i parasztsággal a felvonulás jelmezes
Íőprőbáit is megtartatták a Go|F-pá|yán, s így |át=
szóÍag teÍjes felkészűItséggel várták a na1y naPot.
Az űnnepségek kózpontja nem volt ugyan Ba1aton=
főÍdvár, de a Íegiobb kózónség mégis itt gyúÍekeze|,t,
távol akarván tartani magát a nagy tómegektőÍ.
A |egtöbben a minimáÍisra reduká|t igényekke| érkez=

Clendélel a balalonÍöldvár| s|randon' Reich Kató, Dobro=
vits Lajosné, Herresbacher Arpád és felesége, Malatínszky Laios

.Iulolnát Imre felvétele

tek és inkább egymás kedvéért jóttek óssze , ame|yhez
csupán alkalomnak tekintették a kulturnapot. Előre
érezt. € 'k, hogy.itt vaÍami szokásos kudarc fog be-
kővetkezni.  Sok hű.hó'  semmiért!

Voltak azonban sokan olyanok is, akik vaÍamit
látni is szerettek voIna, d'e ezek csak annyit tudtak
meg, hogy ma van a kuÍturnap, nagy' attrakciőkka|,
krilon belépőkkeÍ. Nagyszeríi |esz! oriási!

A ió Sik Rezső mester BaÍatonregét készult ren=
d,ezni-a vizen. .A selÍók és a nim[ák "mát rnegérkez,
tek, a refÍektorok is ki lettek prőbá|va. Tessék]tessék
- j|y"n még nem vo|t. Este 10-pöngő, déÍután 4pengő.

Vatósággal ostromolták a fürddigazgatóságot. )Mit
Iehet majd ítt |ár,ni?< Az igazgatóságnak azonban
semmi ingerenciáia sem volt a rendezésben, csupán
á||andő vendégeinek igyekezett a korÍátozásokkal
szemben a megszokott kényelmet biztosítani,

Délután végre
paraszt |egények

A BOK.csoporl Főldváron. Kuchinka Gyu1a, Gyűre Ká-
ro|y, v. Kováts Elemér, Méhes Zoltán, lev. Molnár Margit,
Czíke Lász|ő, Íev. MoÍnár LiÍ|y, fu, Rudnyánszky Anna

\- Ríesz Tibot felvéte|e

korcsmája heÍyett a na1y sétányon játták a táncot'
Nagyszerű |átvány volt, A nép gyermekeinek mulat-
ságában mindenki gyónyórkódhetett' Ez olyan párját
ritkitó |átvány volt, amelyért igazán megérdemli a
|őrendező a kormányfőtanácsosságot - bárki |égyen
is az. A közonség ázonban ne^"",e, a vé|eméiyen
vo|t s minden áron mást akatt |átni, de nem tudta
hoI reklamáIia azt. Rend ezőségnekhíre.hamva sem volt.

A veszprémi da|tárda, ahogy megérkezett úgy eÍ is
utazott, meÍt hát senki sem tudott ró|uk.

A fejetlenség és a tájékozatlanság a tel.őpontjára
hágott, amidőn a természet jőtékony intézkedése meg=
oldotta a kérdést. A ;ókor jótt segítségriÍ a beboruTó
ég. Megeredt az eső, Az a drága jó kis esőcske,
ame|yre míndent rá lehet fogni, - maid|eya|ább mond,
hatják: Hej, mi lett voÍna, Íía iő idő lett voi-na I Há|a a iő
Istennek az időjárás nemcsak hogy kisegítette az u. n,
rcndezőséget, de tóbbet tett, mefi este óÍyan pompás
és ritkaszép tíjziiátékot rendezett, ame|yhez h}sonlót

megkezdődőtt a |átványosság. A
és leányok űnneplő ruhában a falu

A balalonfó|dvárí -Vadak..' Krencsey Géza, Lackner Káro|y,
Ujj Gy&gy és Riemer ottó Magyar Imre felvétele
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igazán keveset láttak még a Balaton környékén. Akik
a somogyi partokróÍ fígyelték a távolban cikkáző síjríj
villámlásokat, azok eÍmondhatják, hogy enné| szebbet
nem lehetett volna rend,ezni' E'zen |átvány me||eÍ.t
egé-szen eÍtörpíiltek Tihany távoli rakétái.
- S mindennek teteiébe a rendezőség megelégedetten

dörzsolhette a tenyerét, hiszen eső esetéie tebizto=
sította az íinnepé|y köÍtségeit, - tehát defícitrő| szó
sem lehet '  EÍÍenben et ismérés a saító részérő|, í lnne=
peltetés, magas heÍyrő| kézszorirAsok, gratulácíók,
bankett, szónokÍatok s ezek után pedig a lggmagasabb
he|yrő| jövő elismerés sem maraáhaiet. Ö_k elmond=
hariák, hogy pompás ótÍet volt ez a baÍatoni Duna=
űnnepéIy s mível a sikert az eső i|y nagyszer(len meg'
o-ldotta - j'ővőre okvetÍen meg keÍÍ ísméteÍni az egészét.
Ott leszünk !

Schmidt Ri{rárdék, Herresbach e,"A,.paáek,, .Gu|d'en |||||||||l||l||l|||lIll|||||l|ll||I||l||
Róberték, Németh Bé|áék drezdai vendégeikkel,

lyet Foldvár egy régi gava||érjával lejtett el. Aszerint,
hogy zordult vagy enyhült az ió'ő, - a terÍaszon
vasy a nagyteremben folyt a tánc, 3 |111kg=pezsgő
és a Hertet endyotermés.

Balatonfóldváron az utóbbi hetekben még a követ=
kezők t:du|tek: gr. E,rdődy Sándor és családja, Koos
Zo|tán és fetesége, Sztankovánszky Tibor, Rakovszky
István, Aigner KároÍy, Schvahu|ay Zo|tán, gr. Szapáry
Pálné és gyermekei, Bíró Bálínt és feÍesége, Szávozd
Ancsa, báró Rudnyánszky Rezsőné és |eánya Anna,
Mechwart Aladár, Riemer Lász|őné, gróf Széchenyi
Mihátyné, gróf Khuen "Héáerváry Sándor és felesége,
Madaras |őzsel és |eánya, Megay Ernő, Babochay
Gezáék, Thornray Bé|áné, Pávay.Yajna Viktor ezr.,
S á ghy.pu 5 2 T aszi|ő és cs a tád j a,'u' 

!,',á'Í'i.u?Í'j:

! .B!E,l I rányi Sándorék,
= J fu,;ffilx"l s;;áuányi

ALAPÍ r t aToTT  l 8 35 '

CHMEL'O\T?Efi
Ű1 uzterrlElylsÉGEl

DOROTTYA.U. 7. HITELBANK-PALOTA
BECHSTE|N, BÖSENDoRFER, PRoKSCH, sTEcK

s T B .  s T t s .  B c y E o Ú r I  x É p v I s E L E T E
JoTÁNYos Ánnx. KEDvEzó FlzETÉsI FELTÉTELEK

NRGY ÁRENGEDMÉNY P|nNoLÁKBnIi'
PlAN.-KoTTATEKERcsEKBEN. GRAMoFoNoKB^N És LEMEZEKBEN

I(ODerteK/ r\emern DeraeK arezqat venoeselKl,(et,
Schreiner lángsék, Dusárdy Ká|mánék, Rausch Zo1'
tánék, Papp Arpádék, Luczenbacher Raulék és sróf

Auirnap' 

rP#l ffi
nak mégis meg-- lffi
vo|t az az e|ő. lM
ny?, hogy ez lff.l
alkalomra na1y- inr*
szeríí  tá rsaság i . . '
gyűlt össze Ba-
latonfőldváron. l+ .WI  f  - 1  |  ,  |  

"latonÍolovaron. l. ':
A kőrnyékbe|i i'i

tak le. A gyíJ|e,
kezőbr..Weisen, A balatonföldvÁrÍ ,,Nilus.. Bukovinszky Péter a fóÍdvári gyerekekkel Lászlőék,Yg'o
bach Ivánék

>Hárcm a kis= 
)Iagr,at ltnre fényképész felvéteLe 

Mihályét<, End.
|ány<< c,vi||ájuk, rényiTivadarék,
ban vo|t. Ha száÍIásróÍ nem is Íehetett itt sző, de mirrden Lász|ő Sándorék, Cse|ey |ánosék, Grójz Lász|őék,
csa|ád kapott egy fé| va1y negyed ágyat, ahová Bayer Antalék, Petzl  Frígyesné, \ü7'ágner Rihárdék,
szépen Íerakodhattak. Hertelendy Miklósék három Terray Dezsőék, Csesznák Mária, Fárkas t dönék
kocsivat ióttek, tehát nekik egy egész ágyfelűÍet volt és olgyay IstvánéknáÍ Bezzegh=Huszágh Miklós fó.
ilÍetékes. Feketekávéra is idegyű|ekeztek' Itt voÍtak : kapitány a csa|ádjáva|, akikFöÍdváron l-s oÍyan nép=
Fischer Ferenc a megye Íőispánia, Kiss EmiÍ a járás szerűségnek és kózszerctetnek örvendenek, mínt a
tőszo|gabirája, Márffy.Mantrrano Rezsőék, bárő Ber. budapesti társaságban,
náth |enőék. Kammerer Gusztávék, Rézler Kornélék, A kíilfóÍdi vendégek kózűt megemlítendők; KohI-
Boronkay Istvánék, Rónay Lász|őék, Raffl MiháÍyék, mann Hans (Drezdi), Ranz I' A. Crémer 1Hollandia),
Littke Ká|mánék, Kacskovics MiháÍyék és sokan a Beran }ames (London), Beatríce Byrrigton (Menton),
megyébőÍ. Ugyanez a társaság este a klubban gyűlt Battagliari Pál (Milano), Margaretie Stott (London),
össze, ho| az eső óromére va|óságos fiók,Annabál CapríeÍe Enrico (Roma). ATórley.háznépszerí3,|akői
feiÍődött ki. Hasonlóan az e|őző szombaton is zsu- közőtt vannak : CzakőLász|ő,Erődi'Harraöh Tihamér,
folva volt a hatalmas terÍasz.. Egz nagy as?ta|ná| KrencseyGéza,Riemerottó,UijGyörgyésmégtöbben.

tánék, Papp Arpádék, Luczenbacher Raulék és gróf
Te|eky |őzseÍné ritt gyermekeivel. A |eányok kőzú|
grőÍ ZicÍly Vera, gróí Széchenyí Magda, gró[ Cse=
konits E,tzsébet, leveleki Molnár Margit és Lí||y,
bárő Rudnyánszky Annie, Papp nővérek, \7ajdits
Baby, Bezzegh=Huszágh Baby és Morzsa, voltak a
Iegkórülrajongottabb táncosnők' A bájos kis Babocsay
Hédyt ís nagy |eánlyá avatták egy fox-trotÍa|, me.

Dr. KAJDACSY SZAKORVOS
rendeI  lo -4- ig  é87-8- ig
fér f i  ée nő i  betegeknekV| l | ,  JTZSEF.KÖRÚT 2 .  szAM

I
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Akkor láttam e|őszőr életemben a világhírű auto. rettái.át és kőze|ebb huzva a széket gyorsan kezdett
mobil.championt, amikor Párisban kímentem az egyik beszélni.
nemzetkőz.i versenyÍe. Már a villamosban mindénki - Azt hiszem megbolonduttam, hogy Onnek, akit
:9!", !::,"'Í|:, ? Pj. 'di,' kZi.|"iá" i.-

A BAJNOK

|  , 1  
_  

O - _  - - * -  F L .  \rya*ozeteDel ptotF , 
1 merek, elmondom

res aur..mobilba;= 
i*" 

, ,
nok indulását' Mint

=..

minden idegen, -

,e--i.ssa^aCttdífi- |E a .'*t, ffitiiil'?9ixrr i,uü.J-i'.

e|. Szép, m.aga:, L-- -..m:-*- ]ry,,,,' T1 ;;i. A"je,i,."J;1 r 1 ,

ta|ában nemvolt*uo.i.".á."..Yifi 
|F'ffi lüa ̂  6f. nt*i*T!::kiFi*ff8;izom ember, ahogya:

Yrsenyzőket e^|s.zoktuk képzé|ni' |B ffiffi " .lBL#fu{ffil li;;"y;."" t'a;" í'it-.i,-e|őit az,Ezmind i á r t fe l t rÍnt .ne .kem,é; lL i í ; ; ; íü ; ' ; ; ö i ; " ; ; . .n j i " r . ' u
: - - - ^ f - ^ - . - -  1 - ! - ^ l  l L  ^ -i g y e ke z t emkő z e l e ben r n . a r adn í . ü E . q==á . í==| . . . ' . .= . ]= . " f . s : i . ;é - -
fi.-5y néhány bi:a!:nas 

;l.;';rá.; r *:*-|:.'5:1'}.;Éj * :.tyihassak vele, Síkerti l laző.száma..-.gl.""jőiL;l.Íű:;l#rilfu'{*ffi[iJ.'jí[.J!!..,'J".',li,1r,T€88on-
mindenk i anéző rér re s i e t e t t ' v eg re ' s i r í i " . i i ; ' ; . . d . i i - ; T ] t ö r té -

by11, komolyné- Autókírándulás a llílrat GgorbaÍóhoz szőrakozásbő| ú|'t  t z  i '  I  t -

zesu SyereK volt a Balról: Deér'Baba,^Kr.ayet Bandi, Kraye.r. Hilda,-Deér odisn, vi|éz l emnicz1, Oyurka, Ii.rayer tem kccsira. vá.
bainok'  Inte l lektu, Arno|dni .  schet lef--Schluí ' ,  eey izzető i  1g;j9;.uaőj},egy vez,Iő, MoÍdoványí $?.,"u.'"'o'u 

o.lijnné, d . Heyduk Ödiin, gyam vo|t mindig
á l is .  . .megje1enésű, 

<By vcz.Io,  ry|oloovanyl  De|a. 
öíérni  oívan ered-

sza.bályos. finom arcábő| mé|ytüz.íi bánatos szemek tnényt, ame||ye| ismertté tehettem ."g"'-..,ö" ,oh"
világítottak. Hangja borongós,-kissé vontatott, míntha sem, íolt hJzzá e1eg báto..ago; rrii"j."_iao*"i

.gqbb ,i2 
átcenzwázná mínden szavát, mieÍótt kíejti. mírrden gondoÍatom"? l.i.sl"ltl-áiv tii,i, 

"t,it.szeret=....3iz valahc8y nasyon szimpáti|us tem é-s akiéri,nind{n'" kJ|"' l.t-s z í nben t űn t e t t e f a I - _ e l ő t t em .A t - i ; ; ; | . ; .É ; . ; l ; ; y i . . S Ze t e ' a

r , nct/ am€|yet na$yon foV|d €Íl ?l{?-

b i z t o s aha | á | -mondo t t a . - - l l " f i i * ; ; l i ' s z e f e t t em/am i a z t h i s z em
T-1tá,1'm1sa az utolsócmber,aki= | ;lyi;; ; i"gnu|yobl 

-iotJi 
tin=

ve1b i za |masanbeszé|he tek , ' e | - | . i ánuáa t . . t on . . i . . . E , 7 " , " k - . . o . ,

: semmi más nem lehet ton. lffi ffirel ség volt nekem. Es néÍrernis lé-
tosabb és érdekesebb, mint az: Rtmé|y Gyón$yike a velenceí Pinzzeltán tefi ke||ett' c."t.t'ósy l.nát.n.t.
hosTal bi.ria ez.t a lih"r:!:i,sygr.: .saságot kihozni akocsiiábó|, rypi vagy.Íelki olra van á||andő öszhangban ; Jil;l' s".?átltir. 

"gy'á.i,.isyennek a végtelen merészségnekl E: ai.e|ső kérdésem. ahogyan csak kEt Fiatat szív .."'.tÁ.ii.!v,Íí.i., aí"aií
Hosszú szünet voÍt a 

-felelet. 
Már.-már be|áttam, otya.á voÍt, amiÍyent r,rrindig k.'á.t"Á,l.oi|áuú,-t.a".í,

hogy a kérdés egy kíc.sit. túlment.a me8€ngedett hatá, góndtatan'és szép. É. .'fii u l"gfo;t,o'"lb'_ii.itu e'
ron, amikor hirtelen felkapta a Íejét, e|do-bta a ciga= Eecsiiletes. Ez nám oÍyan becsiil..t...eí"Jt, .i',t 'a.

vt, GnTr zIcHY ;EtiŐ.u. 33. _TELEFoN: 294,]9

tcazcerÓ ,  FToRvos:  RÉTLAKY FERENC

Aulókírándulás a llílrat CgorbaÍóhoz

KLJTYAÜtil$;*^ou,u
9
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nóknéÍ a|e|ki ruhatár valamelyik ruhadarabja, ame|yet
akkor vet Ie és vesz fő|ujrai amikor sztikség van íeá,
hanem veleszületett, kiírthatat|an, megdö-nthetetlen
becsüIetesség' Ez a becsületesség volt}z, ame|yéfi
imádtam s amelyből hiakartam nevelni az iőeá|is nőt,

- De nagy akadáíyok voltak: a mondaine kőrnye=
zet, a nyárspoÍgárí élet s a manapság elkerűIheteÍlen

a versenyhez hajtottam. Ott pedig be|efekúdtem az
iramba, menekü|tem, mint az tildozott e|őre . .. e|őre,
ki a világból.

- A céÍnál sem á||tam meg, hanem haitottam
egészen addig, amíg kifogyott a benzinem. Egy kis
őrházná| á||tam meg, ott tőttőttem az éjszakát.. Reggel a
a lapokbóÍ tudtam meg, hogy mi|yen nagyszelíi ered.
ményt értem el. Azőta csak az autónak éIek, ez ad'
erőt nekem és boÍdogságot, más minden megszűnt. . .
Ha nekiindu|ok, a vórsáyben nem törődőni."gam-
ma|, hiszen úgysíncs értéke e|őttem az é|etnek._Szá.
guldok. .. száguldok, mínt az t:|őőzőtt, mínt ?Z Q'SZ?=
Iős, neki a ha|á|nak' E,z az én bajnokságom tóÍténete.

Alig, hogy befejezte a beszédet, már csöngették
a startot, Az abÍakből még !áttam, amint beugrik kis
sportkocsijába, azután elttjnt és csak a tomeg üvöl.

undorító frívol
társadaIom.

E'zekvokak
azok, amelyek
fé|revezették a
helyes útf ól.
Látta a zajos,
kívúÍ szines,
de belűl beteg
nagyvonalú

é|etet, barát=
nőit' Mindezek
e||enére nem
elégedetlenke -
dett. Mert ő
tudta, hogy
nem az étze.
Íem, a vágy
az, amely az
életetboldoggá
teszi, hanem a
|é|ek.

De én
nem nyugod=
tam. Voltak
gondoÍatai, a
melyek€t nem
osztott .. mes
velem. orőme

wtilheim Guszláv ér családja Abbaziában

tése je|ezt'e, hogy elindult. cerö Ldszló

A balatonfiiredí slrandon
Csúry László, Lan6e EmiÍ őrnagy, Csurgay Istvánné,

Szi|ágyi Zo|tán, if i ' Csurgay lstván

TAVASZI sZÉL,
Jó ísy e szenvedés
Ez ablqktalan nagy hiabasdgban.
Integetés
egy verem felé, nüt magamnok dstam.
olyan kevés
a tevegő, az élet és az dlom:
Reménykedés,
a, napkeltét azért mégis kivdrom,
Es till a harc,
sok apró kis Rubikon mindenik nap,
ha itt maradsz.
o,tegnap és ma tétovdzva ringat,
Ugy esteldjt
egy kis ztig is nagynéha jó aidndék.
(egy halk lednyt
őriz egy titkos didga szdndék.)
Tört és beteg
szivem szinültig féIelemmel;
BocstÍssa meg,
hogy nem vagyok nagy cél.., csak ember.

Ujhely JózseJ,

ésbánatavoÍt, ametyet nem kózóÍt veÍem ésén sejtettem
mindig, hogy vaÍami gondolata van, amit titkol etőlem.
Bz tett gyanakvóvá, Azután percek, őrák, napok,
ame|yeket titkolt e|ő|'ém, maid tevelek és szavak. . .
szavak, , ' e|ejtett mondatok. . . 

'nem 
birtam tovább !

Akit én ű,gy szerettem, becsűÍtem, annak tisztán kellett
volna átlnia mindig mindenki eÍőtt ' , . Azután emberek
mosolya, megiegyzése, - mind apró dolgok, ame|yek
a végsőkig Íe|izgattak. Nem bírtam azzá tenni, akit
csakugyan nyí|tan lehet tisztelni, bgcsiiÍni, szere|ni.
Hiszen szefetett és fígyelntes vo|t. Es mégis ' .. Ma
egy éve történt... Akkor, amíkor ezt az űj verseny=
kocsit v€ttem' Az e|ső utam hozzá vezeteÍt, mirrt
mindig, ha valami orómem, vagy boldogságom vo|t.
Egyediil talá|tam.

- A kocsimmal megkerűltem házukat és a hátsó
kiiáratná| á||tam meg. Egyedül volt. Boldogan üdvó-
ző|tuk egymást és kozömbós dotgokróI beszéÍgetrtink.
Hűztam haÍasztottam a kocsit megmutatni. Egyszerre
mintha Í ejb ev ágtak,v o|na, v a|aki iátékb i| megny o m ta
az autőtü|kömet. En elmosolyodtam. O fóÍugrott és
rettenetes zavarban menteg€tte magát, régi gyermek=
,kori paitása várja.. ' Egész ie|entékte|en. ' ' Nem is
érőek| i . ' .  Csak  e l szokot t  j őnn i , . '  Nagyr i t l i án . ' .

Arca azonban bűntudatot áfult et. Nem voltam
kiváncsí többre' vettem a kalapom és kífutottam. Kí
a hátsó ajtón. beugÍottam a kbcsimba és egyenesen
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LEGYOTT
Irta: lovag KerpeÍy BéÍa

Az asszony megállt a két szemé|yÍe teÍített dúsan Íejje|, szemme| szembenézve Íogja neki megmondani:
megrakott asztal melÍett és megigazitotta a virágokat Szeretlek! A tiéd vagyok! Tégy vetem, amit akatsz,
a vázában' Hófehér krizantémek haj|adoztak keskeny A tiéd akarok lenni, mert ez nékem legszentebb
hosszú ujiai alatt. Gyónyórkódve nézte a virágokat, asszonyi jogom. Mert nem kivánhatja tólim senkí
szinte itta magába a fehérségúket, harmatos frissesé= sem, hogy úgy hervadjak e|, mint a pusztába kilöki'tt
gíiket. Azután |áthatő órómmel tett=vett a szendvicses virág, ciak azért, mert egy ember nevét viselem,aki
és édességekkel teli tálak és tányérok kőzőtt,he|yére tőlem távol é|i saját unalmas, mogorva éIetét.

Igen, az vo|t az á|őozat, amikor Íérjhez ment ahhoz
a pusztai remeté\ez, ahhoz avi|ággyii|őlő bolondhoz,

(1.)

akinek a tánc hisztérikus ugránó'ozás, a vidámkaca=
gás áÍIati riko|tozás, a szőrakozás haszonta|an idő=
Iopás, aki mást, mint munkát ismerni nem akar, ha
ugyan munkánaÍr |ehet nevezni az ispánjaiva| és bé=
reseivel való veszekedést és aki a tizennyolcéves
asszonyából gyereketadó= és nevelőgépetakart csinální.

TüreÍmetlen mozdulattat |épett az ab|akhoz és ki.
nézett a januári, csatakos Andrássyoútra. Még hó
sem esett az id,én, csak eső, gsak kod, Az autók
mintha űsznának a |atyakban. Es milyen vigaszta|an,
szűrke az ég.

- Amilyen az é|etem voÍt eddíg.,.
Eddis!. 
Mert ezután másként |esz' E|etének egét borító

vigaszta1an szűrkeségét már áttörte egy vigasztaló

Ury LaJos kh. ité|őtábÍ'aí tanácselrrök, csa|ádjáva|
rokonÍátogatóban a jugoszláviai Túíé=ben

igazított egy lecsúszott malaga-fíirtöt a dato|yáva|
és mandarinna| tetézett nasy ezíisttartón. Minden
kezemozdu|atán., símogató |ágy ujjainak tapintásán,
megérzett, hogy vár vaÍakit. VaÍakit, akirrek je|en|étét
türelmetlenü| vária.

Puhán, kigyó,szeríien fordult azuÍán a Ía|digérő
saroktűkőr eÍé. AÍÍt és figyetmesen nézte magát. Hát
igen' Meglehetett elégedve magával. Szép volt' Az
a|akia minden divatos karcsúsága meÍlett is domború,
formákkaÍ teljes és ezek a kerekdedségek pompásan
érvényesűItek az egyenesvonalú divat egyszer(i kurta
ruháj áb an, mely maj d ne m kís Íeányos ra to mpítot ta ér ett,
asszonyos/ szépséget' A haját csak tegnap vágatta
etonra és még mindig kissé furcsállotta a saiát fiús
fejét, ame|y a tí|korből visszamosolygott rá. De azért.
tetszett neki a pajkos gaminfej. Csak azt a külonös
hidegséget ne étezné ott hátul, szép ivelésű finom
nyakán, ahová eze|őtt a tömótt fekete konty borult.

- Eh majd megszokom ezt is! Ha ő igy szereti, ' .
Ha ma meglátia róvidre nyírott haját, tudni Fog

mindent. Tudni fogja, hogy nincs már akarata és ér=
teni fogja, hogy érte mínden á|dozatra kész. Minden
á|dgzatra, ame|yet esy asszony egy Íérfiért hozhat.

Aldozat ! Az asszony összeborzadt és hirtelen kí=
egyenesedett. Áldozat?.Mi az á|d,ozat? Hogy szeret?
Hogy élni akar? Hogy é|vezni akatja az itj(lságát, a
hus2onhat évét? Nem, Nem á|őozat ez! Felemelt

€

"--* a
@ü
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írott verseményeinek á||andő címzettje. No és íri
lányos mamák- nyelvének köszórűkőve.l yos  mamaK nye lvenek k

Pedig a kis KoÍ|ár Ma
A Gcl|ért-hullrímtürdó amalórÍénykép.pályázatáról

|Yolny Károly feIvételc

napsugár és ma elő fog mosotyogni a Nap, hogy ott
ragyogjon ismét, tündökoljön az életében.

Végignézett a szobán. Mennyi űres fény, mennyi
hiú pompa. A vastag, süppedő perzsák, puha, széles
kerevetek, sok-sok e|szőrt.,párna, csecsebecse, az ér,
tékes képek a Fa|on, - mi|yen Íires, boldogtaÍan élet
stafázsai voltak. A férFiné|ktili asszony élete.

Az örökos öltözködés, a váciutcai korző, az át-
kacagott és táncoÍt teadéÍutánok a Qetlért ha||iáb,an,
vigan töltott estélyek, barátnők... Es az udvar|ők
tomege, a hai|ongó, az unalmas, a banális frakkosok,
akik mind olyan egyformák, mind oÍyan egyformán
űresek, mind oÍyan egyformán esküdóznek Forrő sze.
relmÍ.ikre - és azután, hahazajőtt: egy álmos, unott
csetédarc és az űres szoba, te|e a iómód minden
gyónyörűségéve|, de mégis üres és hideg és fénytelen
és ko 'yfakasztó.

De ez csak volt.
Tartalmat akar az eletének adni'
Hát jőjjőn az az ember| Az a hőditó, az a ta|pig

férÍi, aki meg[osztja ma megutáÍt szabadságátő|, rab=
iává teszi, megbék|yőzott, legyűrt, a|ázatosan boldog
e|enyésző senkívé: szere|mes asszonnyá.

A fiataÍasszony teste megvonagtott és ledobta ma-
gát a széles, perzsáva| borított, Íuganyos kerevetre'
Befúrta Íeiét az illatos párnákkőzé,kőnnyek bugyan=
tak e|ő a szemébő| és boÍdognak étezte magát a vá.
rakozás hosszú, végtelen hosszúnak tetsző, perceiben'

Pedig a kis Kollár Magda iő |eány volt, csak
mulatni szetetett nagyon. Szeretett táncolni haina|ig

Elsőrendű munkában, szabásban ULLMANN ns S }EpIERE Y, s7E'Y. ISTVÁNJÉR'5.
és angoÍ szővetkűÍönlegességekben

veaet, Az ARIszTRotÍRÁcIA KEDVELT tlnrszlnlle Alapítva: 1862.

GA
EDIVGER ARTHUR és TSA, Budapest

'tűzhelyek,
"fűtőkáIyhák'
"autogeyserek,
.vasalókészüIékek,
. f iir dób e r e n d e z é si t ár gy ak

K2IVIBINÁLT
PoRSLIVÓGÉPER
És pantÓxr,rÉx.

IV, Petőfi Sándor=utca

I  L  L  A  &  O S
=fözőedények
,termofórok,
'hajszárítók (főn)
,izzóIámpák

| (Belvárosí szinházza| szemben)
J  T E L E I ' O N :  A U T . 8 7 2 - 1 5

. Lokody Albinné asszony/ a klebicsei nábob e|vá|t
felesége egy férÍit várt, akinek a szeretője akart lenni.

*

, -Ha valaki egykor a bácskai kisváros va|amelyík
bá|ján azt meÍte volna mondani a báios kis Koilár
\!sdának, hogy ,526o kicsi lvlagdus, eljóhet még az
idó, amikor maga is szere|mes |égyottra vár valakit<,
azt- a -temperamenrumos. csitr i  a l ighanem kikacagta,
talán fel is fricskázta volna.

Milyen furcsa más idők vo|tak azok.
, KoIlár - Ir{agda volt Bácsóváros legfelkapottabb
|eánya. Kisdiattok álmainak tárgya,,,na{yobb. diákok
vakmerő reményekke|,,Hozzt id!, , , ,o*, 

-, ,Ti jndérhez,,

tartó, vad szupécsáiáásokat, szef€tett riíyet hányn1
az irigykedő, petrezse|ymet áruló barátnők mamáinak
és szerette e lmeren3ve hallgatni, felkónyökólve párnái
kőzt, a |ebocsájtott redőnyökön átszíirődő éjje|i cigány,
muzsikát;

Qsak egy kisldny van a viltigon . . .
Es ez nagy bíine volt szegénykének, rossz..is volt

a híre nagyo! Bácsóvároson' Mert Magda szegény
leán.y volt. Egy eÍadósodott, őtleányos gimnázíumi
prof.esszornak |eány a,

Ha a gazdag PíÍkovich-lányok tették u1yanazt| amit
ő, akkor az a |ányos mamák szer int: 

-

- I^j, de aranyos ! :
- I^j, de báios.
De a KolÍár tanár |eánya?
- Hogy nem sütlyed el szégyen|etében az a

fruska ? !
- Mit nem merészel?
Magda okos leány voÍt és nem tórődött ezekke| a

kisvárosi tűszúrásokkal. Mondhattak róÍa amit akattak,
kacagós jőkedve nem múlott el és. szépségét nem
Íakitották meg titokban sírt kónnyek' Pedig az é|etíjk
otthon- KoÍlár.PaPáékná| n €m volt mulatságos' A
|atinszakos kisvárosi tanár, aki őzvegyen maradt öt
|eánygyermekével a nyakán, kik kőzíJ| Magda volt a
Iegídősebb - te|e volt adósággal és a kacagó, vídám
kis Magda nem egyszer jótthaza e1Y.e1Y diákbá|bő|
úgy, hogy oő,ahaza nem talált egy falatka száraz
kenyeret sem, amelÍye! a szupé óta hatalmasra nőtt
fiatal éhségét csiÍÍapíthatta volna.
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A ruhái? Istenem, Magda ügyes keze húsz=

szor alakította át egy,egy kis tíitl vagy grenadin
rcngyát, de azért mindig szebb volt bennrik, mint
a budapesti seÍyemkölteményekbe burkolt so-
v ávy, szep|ős Piíkovich =|eány ok.

Igy tolyt az é|ete Bácsóvároson szegényesen,
krizkodésekkel teljesen, de boldogan, oÍyan bo|=
dogan, amiÍyen boldogan csak egy bácskai ha,
gyományokban fetnevetkedett kis |eány éÍhetett.

TizennyoÍc éves volt Magda, mikor fe|tíint a
kisvárosban a klebicsei nábob.

Legendák keringtek rő|a a városban, Tizen.
eyyezeÍ hoÍd |ekete bácskai föÍd kor|átÍan ura/
akinek kasté|ya elhagyottan és komoran álÍt a
klebicsei parkban, éveken át' o|yan volt ez a
hatalmas épüÍet, órokké zárt rcdőnyeivel, mint
egy e|átkozott várkastéIy. A bácsóvárosiak
féÍénken pislogtak fe| a zord kasté|yra, ha arra
vitt az útjuk és vad meséket regé|tek az őreg
Lokodyrót, aki korbáccsal verte a csetédeít,

Szabó Nándor ío|o$raíál a balaloníóldvár| Majonset$tllen
?Iagyar Imre felvétele (Budapest-Balatonfőldvár)

sírba kínozta szép, sze l id fe leségét |íata lon és oÍyan'
FéÍe orgiákat üÍt, mínt ami|yenekrő| |őkai ír a ,>Ma-
gyar Nábob,,.ban, Az apa, Agarak, paraszt|ányok,
címbc'iák, cigányok kőrében tombo|ta át é|etét az
őreg Lokody és ha néha betévedt a városba, nem
maradt az ,>Ltany Griff< kávéházban tükór betoretlen
és vigéc megpofozatlanu|.

Fiárő|, a |iata| Lokody Atbinró| nem tudrak a
bácsóvárosiak semmit. Vatahová ktitfoÍdre kti ldte őt
a' >vadátÍat<, ahogy az őreg nábobot a háta mogött
nevezték. Tanutni kti|dte őt, tapaszÍalatokat szerezni,
meg taIán azért is  taf totta magátót  távoÍ, mert  a f iú
nagyon hason|ított aÍÍa a szőke, szelid asszonyra,
akinek konnyes nézésű, nagy szomorű, szeme immár
őrőkre lehunyódott a klebicsei csaIádi sírboltban,
Az édes anyjára'

Csak az apja temetésére jőtt haza, pár napra.
Azután, hogv az óreg >>vadálÍatot<< örök nyugalomra
he|yezték, sokáig zárva maradtak a klebícsei kasté|y
ódon, vasvetetíi kapui, Egy=két óreg csetéd éIdegétt
bent mindóssze, de ezek nem tudtak semmit, hol
merre iár a fiata| gazda, épp úgy, mint a hatatmas
uradalom tisztiei sem tudtak semmi hirt Íe|ő|e,

- Valahol Angliában é| a fiata| méltóságos úr, a
iószágigazgató e|számolása i t  egy pest i  ügyvéd vesz i
át' Mindőssze ennyit tudtak.

Egy tavaszon azután ríadalom támadt Bácsóváron.
A klebicsei kastéty ző|d zsa|ugáterei kinyíÍottak.

A parkot kezdik rendbehozni. Takarítanak, sze||őz=
tetnek, tisztogatnak, gyomláÍnak K|ebicsén. A város=
kában izgultak az emberck' SzáÍÍt a p|etyka, szá||t a
mendeomonda' Haza íön a fiatal Lokody'

Cencí tánt, a potgármester nagynénie aztha||otta,
hogy angol asszonyt hoz a házhoz a vaáá||at fia.
Róza néni maid feÍdőntótte a kávéscsészéjét, amint
nagy hévvel bizonygatta, hogy el|enkező|egl |egény
még az iÍi|3 nábob és most azért jőn haza, hogy a7.
apja é|etmődiát folytassa, meÍt vér nem vá|ik vízzé, o
csak tudja, hiszen az ő Íia - már mint a Rőza=
nénié - a >Bácsóvárosi Kürt<< szerkeszÍőie,

Es mindenki beszé|t '
Es senki sem tudott semmit.
KoI|ár Magda nem toródott az á|ta|ános izgaÍomma|,

ép (,sy nem, mint a városka tóbbi eladó|ánya sem,
Nős vagy nőt|en, duhaj=g vagy sze|id. nem érdekes
az ő szemtikben, A Lokodvak nem szoktak Bács.
ór.árosrót nősütni,

Mikor azután megérkezett a fiata| nábob, néhány
napig a nagy izgalmak elócsendje uralkgdott a város-
ban. Mindenki várt, figye|t, lesett' Es a klebicsei
kastéÍy Íe|é vezető árnyas iegenyesor, e1yszeÍre az
óvárosíak legkedvesebb sétahelye lett.

Azután - egyr €=nlásfa ióttek a hírek, szaporodtak
gombamódra.

A nábob kirepítette a jőszágigazgatőt, apja |eg.
biza|masabb emberét'

- Sokat is lophatott az ipse, igaza van a Íiata|
Lokodynak - sugdosták.

Repíilt a kasznár is.
-,Kár érte, még |egényember volt, biztosan Őváros=

róÍ nősült volna - sopánkodtak.
N"gy tisztogatást rend,ezett urada|mában a Íiata|

nábob. Egy hónap leforgása mulva az ismett klebicsai
arcok helyett csuPa vadídegen arc nézetthiaz atra sétáló
városiakra a tí szt i=Ía k ok ab|akaib ő|' Igy m ég bizony ta|a,
na\bá vá|t a he|yzet: flem voÍt kitől kérdezőskődni.

Es,a hírek szá||tak tovább, szájrő|=szájra,
-BPítkeznek KÍebicsén ! A Fiatal Lokody házakat

épít, űi házakat a cselédségnek, okreinek, lovainak.
- CseÍéd|akásokat épít,amikszebbek, mint a potgár,

mestef vi||ája a kiserdőn. Furő'őházat építtet nekik,
isko|át,a gyerekeiknek - szőrnyűkódtek'

- Bs az istá||ők|,
_ Es a mezőgazdasági gépek tómege, amit a vasút

szá||ít egyenesen az angol gyáraliból'
-  }óságos Isten! Ez még boÍondabb, mint azapja

volt ! Teteszivta a fejét Angliában meg Ameriliában
minden|éle szamárságoklral és most mintagazdaságot

. létesít Ktebicsén. Hogy foroghat sírjába n az őreg
.">vadál lat<! 

- 
(Folytat iuk)

NYÁRI szoRMÉK
NYÁR I  ÁRAK DAN SZORME OLCS B U D A P E S T  V ,

DOROTTYA .U .  5
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AUTO ES MOTOR

A BSB CSILLAGTÚRÁ|a' A BSE agilis mo.
toros szakosztá|ya pályaavatő ünnepséggel kapcso-
Íatosan rendezte meg első versenyét, ame|y a Íeg-
teljesebb siker jegyében foÍyt |e. A'z abszotút sport=
szerű p ropo ziciőkka| megren dezett Csiltag-tú r a pr eciz
Íebonyolítása kapcsán a legnagyobb elismerésseÍ kell
adóznunk az egyesú|et tisztikarának, i||ető|eg rendező
sátdáiának." 

A íúra szabá|yai sierint bárki bárhonnan indulhat,
de az előírt napon d. u, 3-7 őra kőzt be kellett

Balalonföldváron: báró Rudnyánszky Rezsőné és Íeánya Anna,
leveÍeki MoÍnár Gusztávné és |eánya LiÍÍy Riesz Tibor felvétele

futnia a Millennáris versenypá|yára, A versenytáv
tetszésszerint i  hosszú.Iehetett,  de 150 km,=néÍ rovi=
debb nem' Az induÍónak azonb3n a nevezésse| egy.
idejűÍeg meg kellett ielöÍnie az á|ta|a vá|asztoÍt űt"
vonalai, amelynek betartását a BSE e||enőrizte, Az
értékeÍés grafíkaí úton egy gőrbe felhasználásával
gyorsan és reáIisan tórtént.

A Budapesti SportegyIet vezetőségét elismerés
ilIeti a propoziciók kídotgozásáért, mert a sabÍonos
csiÍIagtúra--propoziciók mát=már unalmassá vált sivár
szabá|yait eÍhagyva, igen eredeti módon tudtak oly
propoziciót adii a versenyzők kezébe, ame|y azok
anbiciőiát. felke|tette ané|ku|, hogy kompliká|tsága
révén homáÍyossá váÍt volna. Kovetésrem é|tő pé|dát
mutatott a Budapestí Sportegylet ezen e|iátásáva|,

m€rt meg vagyunk győzőőve, hogy egy kís sport=
szeretette| és némi leleményességgeÍ más egyestilet,
i|Ietve versenyrendező is érdekessé tehetné még kisebb
jelentőségű versenyeit is, E,zűtta| a megengedett leg-
nagyobb át|agsebességet vette ta|án tuÍ kicsinyre a
rendező klub, aminek az|ett a kővetkezménye, hogy
a megtett távoÍság volt dontő befoÍy ássa| az ereó.ményre.

Már a propoziciókbóI ís kitíinik, mi|yen hatalmas
adminisztrációt követelt meg a vefseny rendezése s
hogy ez a munka va|őban tókéÍetes vo|t, az a BSE
agilis rendez ői gárd'ájának, kűlönösen Kovácsházy dr.
a BSE társelnókének, |acző szakosztá|yelnöknek,
L e i tgi b s zako sztá|y i titkár n ak, Szán tó Lász|ő V€rs€ n/=
intézőnek és másoknak az &őeme, Az ídőmérés és
az eredményeknek az említett grafikonnal való gyors
kiszámitása Kazinczy Gábor nevéhez Ííiződik. Ter=
mészetesen dicséretet érdemelnek azok is, akik a
vámoknáÍ e|helyezkedve végezték az e|1enőrzéS filUol
káiát, s dicsérettel kell aőőzni azok-.#lunkáí4grt is'
akik a vidéki e||en,őrző állomásokat sze.ve"íéfi .eg
h.etekre teriedő munkávat,

A verseny hőse Burghardt István voÍt, akí 500,as
P' M=gépével 1'379 kmzt 40-es átlaggal tett meg,
mikőzben24 őránként csupán 6 &át fordított alvásra.
Az oldalkocsiversenyzők kőzú| Ig. Csajkovszlry
Emanuel(800 AJS) győzótt, ujóÍag beigazs|va t(lra-
versenyzői képességét.

A NÉMET GRAND PRIX uTÁN. Mercedes-
Benz győzeÍme a német Grand Prix"versenyen hatal-
mas visszhangot keltett a német sajtóban. A köze|.
mult évek néhány kevésbé sikerült vefsenye után a
hatalmas győze|emben annak je|ét|átják, hogy a.Íiíres
untertűrkhei mi gyár űjbő| f e|készíilt előbbi poziciőjának
visszaszer zésére. Mercedes sokáig készíj|t a t ev anche=ra
és tórekvését teljes siker koronázta, Ennek nyomán
most már a horizont kitágult és a németközvé|emény
a Íegrégibb német gyáttő|' Íokozottabb tevékenységet
vár. Szinte tüntetőle8 kóvetelik, hogy a híres három-
ágú csillag je|enjen meg a nagyobb versenyeken. A
MercedesoB enz'gyár vezetősége eleget is iesz az őhaj'
nak. A sansebastiani nagy veÍsenyen két Mercedes-
kocsi fog indutni CaraccioÍa és \7erner vezetéséve|,
A két kocsi 7 líteres ftompresszoros lesz, kétüléses
karosszeriávaÍ, San=Sebastían után valószinűleg a
Monzában lefutásra keij|ő Európaí Grand Prix is az
índulók kőzőt.t Íogja talá|ni a Mercedest. Egyébként

o' ;,#íi*u;j"x IIr sPANo sfII z ^ Xrí11l:iíF:'JÍl:, I!x"":.

CITROEN i,I^Ts*u. KER,, ANDxÁssy Úr 67. szAM.
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AUGU\ZTUS 12=ÉN íHreralágl
a német Grand Príx=nek Iunek haláÍos balesetén kívűI
még egy szomorú szenzáciőja vo|t. A frankfurti
HalÍe E' EmiÍcar=kocsiia feÍborult és Halle d SZQ|.|=
vedett koponyasérüléseibe beÍehalt. A ba|esetek sótét
Fátumként Íebegnek a német Grand Prix felett. Mint
emÍékezetes, a két évveÍ eze|őtt az Avus=pá|ván |e=
futott nagyversenyben is sok baleset történt, 

.|óÍlehet

a vefseny rendezése a legnagyobb gonddal és köriit.
tekintéssel tőrtént,

Pihcnő a hu||ámfÚrdőben: balróÍ.íobbra: báró Bornemissza
Lipőtné, Harsányí Zso|tné, Haisányi Zso|t és fia

Heit ler fényké p é s z felv ét e|e

A KIRALyT MAGyAR AUTOMOBTL CLUB
AZ IDEGENFORGALOMERT. A Kiralyi Ma=
gyar Automobil CIub idegenforgalomfej|esztő ak=
9iljának végrehaitásaként e qapokban megielentette
Magyarország automobi||a| iárhatő kőzutáinak tér,

képét. A térkép rendkívtil világos és áttekinthető
módon adja meg az e|sőrendű és másodrendíi utakat,
a Íőbb útvonaÍakat ki|ométrizá|va is' E,z a térkép
évente kétszer fog megjelenni és az AutomobiÍ CIub
azt a határszé|i vámhívataÍok rendetkezésére fogja
bocsájtani a cé|bő|, hogy a Magyarországra bejövő
idegen automobilistáknak egy Magyarországot ismer-
tető Ííizettel egyűtt díjmentesen átadják. A határszé|i
vámhivatalokat a club azon|e|u| egy szé|védő tivegre
raÍaSztható papirstráffal is e||átta >Links fahrenu,
,>Tennez la Gauche<, ))Ke€P to the teft< felíratokkal
a ktilfoÍdi tűrázők figyeÍmeztetése cé|jábő|. E,zze|
kapcsoÍatban rnegjegyezz,íi|r,, hcgy az 1'9z8. évben
eddig míntegy 9000 motoros autó=túrista jőtt be
Magyarországra a Kirá|yiMagyar Automobil Clrrbbat
viszonosságban |évő kűtfőÍdi szervezetek részérő| ki=
adott magyar triptyquek és carnettek segítségével.

IDEGENFoRGALMI TANÁQy \z AuTo,
MoBILIzMuS KÉPVISELŐI NÉLKÜL. A XX.
százaő, - ezze| ma már mindenki tisztában van -
az automobiÍ kora' Az automobi| átvette nemcsak a
régi de|izsánc szerepét, hanem nem csekéIy részben
a vasutak fogalmának egy részét is. Az autó rna már
országok kőzőtt cseréli ki a forgalmat. S az autó.
turisztika szerte a világon óriási lendüIetet veÍt s
még nagyobb lendtiletei vesz az a kőze| jóvóben.
A- vasutak metÍett, az országűt megint az étdek|őé,és
e|őterébe kerűl' Eppen azért kissé kíllönös, hogy
amikor a kormány az idegen[orgalom Íej|esztésére
kűlön IdegenForgalmi Tanácsöt á||íi Íe|, megfeledkezett

F éilí és modern szórakozás. Citroénzautószalon, A ndrás sy,út67

Autó=, motorkerékpár=

summidefekt nincs többé

hu **Htf,van
kerekére szereÍve. l  Ismerretést készségget küÍd, bemutatja:

tÉnt  TIHAMÉR
okIeveÍes  vegyészmérn ök

Budapest V, Erzsébet=tét |3 l Te|eÍon: Automata 800-21
LUXUJ tEl.'zEREtÉ'l CI KKEK- P.NEU|v|AT! KoK+
B uD^PEtT Y'u l.i|o' ctltzíneúr ze.
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arról, hogy az id'egenÍorgalomnak ma már nem cseké|y
és éppen le nem becstilhetó részét az automobitizmus,
ilÍetve az autóturisztika szo|gáltatia. Lega]ább ís erre
vatÍ, hogy a tandcs tagjai köiül hidnyzanak a magylr
automobilizmus és autóturisztika képviselöi. Az autő.
turísztikát annyira nem|étezőnek tekintik, hogy még
az e1yes míniszteriumok képviselőikőzú| se m taláIunk
valakit, akinek va|ame|y távo|i köze vo|na az auto=
mobitizmu,shoz. Pedig azoknak lenne némi mondani-
valójuk. Eppen lapunk utóbbi számaiban kózöIttlnk
egy pár esetet, amikor Magyarországon játt kűlföldi
autóturisták panaszkodnak esy vagy más Íogya,
tékosság felett. E híbák kíkúszőbóÍésére iavaslatot
tenni senkisem hivatott annyira, mint a magyar
automobilísta. Aki a magyaf idegenforga|mat akatja,
az az automobilizmus érőekeit és véIeményének meg-
halÍgatását nem melÍőzheti.

Az oszTRÁK TouRINGKLuB fo|yő évi
szeptember 8. és 9. napjaira hő|gyvezetők részére
túrautat itt ki' Ez |esz az ötödik hóIgytúra s út'
vonaÍa Bécsból Budapestre és ínnen a Balaton men-
tén vezet vissza Bécsbe' Az osztrák hóÍgytúrákon
mindig nagyon sok résztvevő indult és így remé|-
hető, hogy ősszet sok szefet€tremé|tő osztrák hölgy'
hőz |esz szerencsénk , anná| is inlrább, mert az osztták
TouringlrÍub lehetővé tette a csattakozást olyanolr
részére is, akik sportszerű értéke|és nélkril, csak mint
társas-túrát akariák az utat abszg|vá|ni. A tűraút
minéÍ nagyobb sikere érdekében a tésztvevőknekvám,.
mentes átkelést biztosított a magyat vámhatóság,itgy.
szintén ingyenes határát|épés és vízum bocsájtatott
rendeÍkezésűkre' Az osztrák szaksajtó nasyon SZQÍ?Í|.
csésnek tartja a Touringklub abbeÍi e|határozását,
hogy a holgytúrát Magyarországra vezeÍi és emlé=
keztet arÍa, hogy a ma1yat sportlrörok s kűÍönósen
a Kirá|yi Magyar Automobilk|ub vezető szemé|yei
és tagiai mily szívesen fogadták az osztrák motoro=
sokat a Győrbe rendeeett Fitius.túra s a kíilönböző
magyaf versenyek a|kalmávaÍ,

ffiHEREND
ffiI
EMtv

ALÁP|Tvn 1839 ÁLlnnoó mŰnlÁlt .ÍtAsn :
ScHUcH-cEGNÉL, lV, t<ÍcyÖ-urcn 4

MAGÁNHIRDE,TÉs
vldékí !,azilazáQ, bérbeadó. A fővárostóI 60 kilométerre

vasut- és hajóáIlomás, hatszobás uriÍakkal,,parkka|, naíy gyt,-
möIcsőssel, ístáÍÍó. és gazdasági épűletekke|, mindennemp állat-
tenyésztésre berendezve, vi||any viÍágitás, vizvezeÍék' Al|andó
tattőzkodásta kivá|őan alkalmas. Hosszabb időte kibéte|hető
vagy e|aőő. Gazdá|kodás esetén a köze|ben főIdek bérelhetők
vagy vásárolhatók. _ Bővebbet a szerkesztőségiinkben, dé|után
4-6=ig. Telefonon : JózseÍ 358_58'

szERKEszToI ÜzpxBtpri
G. A természetet sem megtagadní, sem lepÍezni felesÍeges, -

kÍilönösen ha nincs mit feitegetni' Ma már az i|yen mértékíj
meztelensjget nem soro|iák a haÍáÍos bíínők kőzé. Csak nézze
meg a színpadokat és a közos stfandfűrdőket. Ha ezt, vagyis a
vaÍóságot Íényképen is rógzítik' az még kevesebbé itélhető
e|, _ sőt. Ami szép, az esztétikus is.

GyuLA. Egy jel lemes Íéríi az adósságaít nem házasság,
hanem munka és takarékosság (l'tján tendezi. Ehhez pedíg nem
bírunk sem tippel, sem tanáccsaI szolgáÍní. Talán Davidovits.

IAMBOR. >Bemondani< magát annyit tesz, mint meghivást
provokálni. Szimpatikusabb az, ha megvárja míg meghívják. Ha
ez min.den erőlködésre sem tőrténiÍ< meg, úgy vegye tudomásul,
hggy On sem mint udvarló, sem mint barát nem kívánatos.
(oríi l jőn nekí ! Ki tudia mit spórol meg ezze|!) .

FeÍeÍős szerkesztő és kiadó: MIAKICH I{ARoLy
Főmunkatárs: Dr. SZERELEMHEGyI ERVIN
Szerkesztőség (I. 358-58) és kiadóhivataÍ (). 410-88)

Budapest, I., Horthy MíkÍós-út 1 / Fogadó-órák: 3_6 óráíg.
Nyomatott Pápai Ernő m(lintézetében, Budapest

szŐR^NEBIINDA
véte|éné|, ha tényleg meg akar arcőÍ győ-
ződni, hogy kőze| fé|százados cégemnél

szakcmber kezébő l  a  legÍobbai
Í<apja, akkor vásároljon csupán náÍam és biztosítom róÍa,

hogy sehoÍ sem vehet jobbat oÍcsóbban, mint

A'"pt". csERYGYUIA szíicsmcsternél
' . . ' ."." 

Prohászkaottokár=u. 3(vokPaPnőveÍde=u.)

H Ü TT L T I V A D A R fl:,áruy,,Í,," Í; rf'y::,,:,i;
BUDAPEST, V, DORO7:TYA-UTCA 14 porcelkÍn- és üvegkészletekbijl.BOR-IIEGYI F"

Főűzle|ét V' Vór6cmarly-tér |, tzárra o|att úibóI
megnyitotta. A be|váror| vevőlr kényelm éte aIY,Y áci,
utca77. sz, a|atti (Piarista.PaIot a) Íiők íiz|etéttovábbra
lr vállozallanul fentarfa. _ Bel. ér kűtfó|dí
borok, pezr,é,ők,|tkórók' co$nacok, lea, rum ér
crcm e$ eá rukban á1 l a n dóa n n a gy r akt á t r a| r ende|kezik'

Tclefonok: V' Y6r6rmarÍy-lér |. Teréz 2,5_z9
: IV, Vác|.utca 27. lz. Teréz |52_oo

Mielőtta közeledó tavaszi idén1're
t e n  r t  i s , r a k e t t e t  v á s á r o l ,  s a j á t
é r d e k é b e n  t e k i n t s e  m e g  a z

1928. rvt Ú\noNsÁGoT
SAlL e}sőrangú minőségú verseny

lawnoten n iszraketteket

KERTÉS Z TŐD}RNÁL
BUDAPEST' KRISTTF'TÉR

l sz ÉrsÉc IG AZNAK KlsucÁnzÁsn
IGNÁTHNÉ, KoLoZsVÁRY-LINCZEGH LUJZA

KozMETlKRl lNTÉZETE
József-körút 2, l. eme|et (Nemzeti Színházzal szemben)

Szépséghibák szakszerű végleges € ltávolÍtása. szőrte-
'  |enítésé|ect ro lys i sse|végIegesen. /Es téty la|ka lmakra

arcok ápolása, kikész|tése. Női testszobrászat, sová-
nv l t ó  ovóovmassade.  v i l l annva l  i s .  Ha iápo lás .  Man ik t i r '

Pediktir^ ,7 Dijiála-' itanacsádás. ,r otéso bér|etreridszer. / 'NTNn"saját
készÍtményú kozmet ikumok érús i tása '  TanÍtványok á| |andó  k ikéP.ése '
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|őzseÍ Ferenc főhercegék gyermekei
Margít és llorra főhercegnők

Veres felvétele
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